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njegovih globin. Zato je fcnal tvoriti Rist id enako odkritosrčno in prepričljivo 
iz boli in radosti; prav tej poslednji je umel podati zvrhano mero lirizma. 

Uvodni ciklus „Na vrhu planine" kaže veliko občutljivost do pri rode, spo-
sobnost, preliti se v njo in govoriti ž njenim jezikom. Enostavnost teh stihov 
se bli£a umetniški dovršenosti. Sorodne so pesmi „Večernjc raspoloženje", 
„Bdenje nad knjigama", „Sumoran dan", „Ljuba v prema nebu* z intimnim, 
čisto Rističevjm, naivno lepim za v z dihom: 

„Zašto nc mogu kao drvo tez strasti 
na plavom bregu i z rast i: 
sen kom kraj sebe izvor da grl i m, 
grajama uvek nebu da brlim?" 

V to vrsto spadajo nadalje „Ljubav prema senkama*, „Samoca", „jutro", 
„Lutanje po snegu", „Izpod kamenog neba" i. dr. Druga vrsta, misdno-impre-
sivna lirika se Risticu menda man) prilega, dasi je dal tudi tu nekaj jačjih 
tonov: „Izmedu jave i sna", „Prozirni lik u tamiiom oknu" itd, Med najbolj-
šimi stihi tega razreda je čudna, v temnem molu ubrana in sugestivno zagonetna 
pesem „Ljubav sto £ivi u tebi i u meni". Kot kaj značilna izpoved se uveljavlja 
pesem „Balkanski mladici na putt v ima svojim", ki kaže sočno, umetniško ople-
menjeno miselno na strojenje, ki je srečno kumovalo tej zvečine čuvstveni, ne-
problemski poeziji. 

„Svita" so kajpak začetek, prva beseda, start. Pogrešam močnejših, odloč-
nejših zamahov, za katere slutim, da jih bo Ristič slej kop rej še dal. Nekol iko 
več pesniške samozavesti mu pa vsekakor tudi sedaj ne bi škodovalo. 

Ristićev jezik je — razen malih izjem — dokaz, da more obstojati tudi 
povojna srbska književnost brez tujk. 

Ivo Brrtcii, 

P R E G L E D I 
B e n e d e t t o Croce, Storia d'Eu-

г о р а n e l s c c o l o d e c i m o i i o t i o . 
(Bari, Giuseppe Laterza Sc Figli, 1932-} 
Tretje, izpopolnjeno, Thomasu Mannu po-
svečeno i 7. dan je Croce j eve evropske zgo-
dovine 19. stoletja prihaja v času, ko je 
takale retrospektiva v prejšnje stoletje 
potrcbncj&a kot jc bila šc pred leti. S po-
litično reakcijo v Nemčiji je dobila avtor-
jeva domovina novo zaveznico v zanika-
Y an ju rezultatov 19. stoletja. Kakšni so ti 
rezultati? Benedetto Croce, eden najlucid-
nejših in najbolj mnogostranskih intelek-
tualcev liberalne Italije, je v svoji „Si or! a 
d'Europa nel sccolo ЈссЈтопопо" podvrgel 
kritičnemu razglabljanju vse važnejše do-
godke, pojave in idejne str nje prejšnjega 
stoletja, da bi dobil kvintesenco tega veka. 
Odkril jo jc v pojavu, ki najbolj ozna-

čuje omenjeno dobo, dasi nikakor ni nje-
na iznajdba in last. Ta pojav jc svoboda, 
ki jo jc 19, stoletja povzdignilo v J a 
religion« d cll a übe rta'1. Croccjeva knjiga 
ni zgodovina v običajnem, šolskem smislu; 
bolj kakor zgodovinsko dogajanje ie v nji 
kažejo psihološke, ideološke, religiozne, 
filozofske in znanstvene rcakcijc in ak-
cije, ki nastajajo v zvezi i političnimi, 
social no-ekonomi k im i in tehničnimi spre-
membami tega usodno važnega stoletja. 
Predvsem pa Croce ja zanima širjenje „ v er-
st v a ivobodc" in konflikti, ki jih je vzbu-
jalo to gibanje, sile, ki 30 se sproščale pod 
njegovim vplivom, in dognanja, s kateri mi 
jc to značilno „verstvo" 19. stoletja osvet-
lilo nadaljnjo vegasto pot človeštva k nje-
govi spopolnitvi in sreči. 
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C r o c e j e v a „ S t o r i E l d E u r o p a n e I s e c o l o 

d e c i m o n o n o 4 je r a z d e l j e n a v d e s e t o b s e ž -

n i h p o g l a v i j , V p r v e m r a z p r a v l j a o s v o -

b o d i k o t v e r s t v u t e g a S t o l e t j a , v d r u g e m 

o r e l i g i o z n i h v e r s t v i h , k i s o n a s p r o t o v a l e 

v e r i v s v o b o d o , v t r e t j e m b l e š č e č e к д г а к -

t e r i z i r a г о т а п т е г л i n n j e g o v o m e s t o v 

d u h o v n i v s e b i n i 1 9 , s t o l e t j a , v s e b i n i , k i je 

n e d v o m n o v i r n o v i h p o l i t i č n i h p r e p r i č a n j 

in g i b a n j . Č e t r t o p o g l a v j e se b a v i z d o b o 

j S i j . d o 1 8 3 0 . , k o sc o d l o č u j e u s o d a a b s o l u j 

r i z m o . N a s l e d n j e p o g l a v j e j e p o s v e č e n o 

n a p r e d k u l i b e r a l n e g a g i b a n j a v l e t i h 1 S 3 0 . 

d o 1 £ 4 7 , V t e m č a s u se £e p o j a v l j a j o v i d n i 

k o n t r a s t i m e d l i b e r a l i z m o m in s o c i a l n i m 

d e m o k r a t i г т о т . Š e s t o p o g l a v j e o b r a v n a -

v a l e t a г S 4 S . d o i S j r . , k r a t k o , a z n a č i l n o 

r a z d o b j e , k i m u d a j e C r o c e t o - l e v s e b i n -

s k o o ? , n a Č b o ; L i b e r a l n o - n a c i o n a l n c in 

d e m o k r a t s k o - s o c i a l n e r e v o l u c i j e i n reak-

c i j e n a n j e - S e d m o p o g l a v j e r a z g l a b l j a 

p o j a v e v l e t i h i Ä j i . d o 1 S 7 3 . T o j e r a z -

d o b j e , v k a t e r e m je t i b e r a h i o - n a c i o n a l n o 

g i b a n j e , k i j e v I t a l i j i z a v z e l o r e v o l u c i o -

n a r n e o b l i k e , p r e p l a v i l o E v r o p o . V z a d -

n j e m l e t u t e g a r a z d o b j a ( 1 8 7 0 ) jc E v r o p a 

d o ž i v e l a t r i u m f n a c i o n a l n o - l i b e r a l n e g a 

d u h a : z e d i n j e n j e X e m c i j c ; o b e n e m je n a -

s t o p i l a s p r e m e m b a j a v n e g a m n e n j a n a v s e j 

e d i n i . T o l e t o j e t a k o v a ž n o , d a m u jc 

C r o c c o d m e r i l v s e o s m o p o g l a v j e , S o s e d -

n j e p o g l a v j e r a z p r a v l j a o l i b e r a l n i d o b i v 

l e t i h 1 8 7 1 . d o 1 3 1 4 - , d e s e t o p a o r a z v o j u 

m e d n a r o d n e p o l i t i k e » o a k t i v i z m u i n o 

p r i p r a v a h z a s v e t o v n o v o j n o v i s t e m r a z -

d o b j u - D a l j š i e p i l o g , k i je v n j e m C r o c e 

s t r n j e n o o r i s a l s v o j e p o g l e d e n a e v r o p s k i 

p o l o ž a j p o s v e t o v n i v o j n i , z a k l j u č u j e n j e -

g o v u k n j i g o , 

„ S t o r i a d ' K u r o p a " n i s a m o z g o d o v i n a 

l i b e r a l i z m a , m a r v e č t u d i n j e g o v a a p o l o -

g i j a , C r o c e j e v l i b e r a l i z e m p a n i m a n c h e -

s t r s k i n i e r k a n t i l i z e m , n i J a i s s e z f a i r e , 

l a i s ä e z a l l e r " , t e m v e č je r a z g o v o r i v o b o d e 

k o t d u h o v n e s i le , k i je z d r u ž e n a i t e ž k o 

s o c i a l n o in p o l i t i č n o o d g o v o r n o s t j o . Z a i o 

fijb . 51 Digitalna 

se b i s t r o v i d n i p i s e c v z a d n j i h p o g l a v j i h 

s v o j e k n j i g e o s t r o i n b r e z o b z i r n o i z r e k a 

z o p e r t a k o z v a n i a k t i v i z e m , k i je p r a v z a 

p r a v l i b e r a l i z e m , a b r e z p r e j š n j e v e r e i n 

n a v d u š e n j a , b r e z j a s n e m i s l i i n s r č n e t o -

p l o t e . A k t i v i z e m p r e t v a r j a n a c i o n a l n o n a -

č e l o v š o v i n i z e m a!i i m p e r i a l i z e m i n d a j e 

v d i s k u s i j o s a m o n a č e l o s v o b o d e ; 1 0 je 

b a n k c r o t l i b e r a l i z m a , o b s k u m i m e r k a n t i -

l i z e m , p r e h o d v p l u t o k r a c i j o , v m a l o -

m e š č a n s k o u d o b j e i n s k o k v d u š e v n o p r a z j 

n o t o - V d u h o v n e m ž i v l j e n j u k a ž e j o t a 

a k t i v i z e m n o v o r o m a n t i č n e s t r u j c , k a k o r 

j e n . p r . f u t u r i z e m . D a n a š n j i r a s i z e m je 

v i d e n z n a k p o p o l n e , t r a g i č n e d e g e n e r a c i j e 

l i b e r a l i z m a , k i j e b i l s r e d i 1 9 . s t o l e t j a se 

m l a d o s r e n in p o z i t i v e n . V r e l i g i j o p o v z d i g -

n j e n i i d e a l i s o se i z r o d i l i v ž i v o n a s p r o t j e 

v s e g a i d e a l n e g a : v n a s i l j e . D a n a š n j i s l u ž -

b e n i i d e o l o g i n o v i h s t a n j j i m s k u S a j o n a j t i 

f i l o z o f s k o u t e m e l j i t e v v t e m , d a t r d o -

v r a t n o z a n i k a j o s v o b o d o in p r i s e g a j o , c a 

n i m a j o n i č s k u p n e g a г 19, s t o l e t j e m . 

T o ž a l o s t n o d e k a d e n c o „ v e r s t v a s v o -

b o d e " , k i se j c v t e k u n e c e l e g a s t o l e t j a i z -

r o d i l o v l a s i П 0 n e g a c i j o , je m n o g o s t r a n s k o 

r a z č l e n j e n i d u h e s t e t a , f i l o z o f a , l i t e r a r n e g a 

k r i t i k a in z g o d o v i n a r j a ß . C r o c e j a z a j e l v 

v s e h n j e n i h b i o l o š k i h i n p a t o l o š k i h o b l i -

k a h t e r u s t v a r i l d e l o , k i je z a n i m i v o z l a s t i 

v s e d a n j e m m o t n e m in z b e g a n e m č a s u . D a 

p a je t a b i s t r i o p a z o v a l ' c s v o b o d e t u d i 

n j e z a g o v o r n i k , ie u m i j i v o : n a j o b s e ž n e j š a 

p a t o l o g i j a n e m o r e b i t i a r g u m e n t p r o t i 

o b s t o j u i n k o r i s t n o s t i z d r a v j a . C r o c c s m a -

t r a , d a b o s v o b o d a i m e ! a v v s e h č a s i h v i -

s o k o c e n o z a č l o v e k a , č e n e b o h o t e l b i t i 

s a m o g l a v a v č r e d i . V t e m p o g l e d u je 

z n a č i l e n z l a s t i e p i l o g . V n j e m p a se p i s e c , 

k i ž i v i v n e m i l o s t i f a š i z m a , n e d o t i k a t e g a , 

z a s v o b o d o t o l i k a n j n e g a t i v n e g a p o j a v a v 

s v o j i d o m o v i n i ; m o l č e p r e h a j a p r e k o n a j -

b l i ž j e r a n t , d a t a k o r e š i p r e d f a š i s t i č n o 

c e n z u r o s p i s , k i h o v t e h č a s i h s l e h e r n e m u 

i z o b r a ž e n c u t o l a ž i j Evo in i z r e d n o p o u č n o 

s t i v o r u d i t e d a j , č e m o t r i tc p r o b l e m e z 

d r v i 1 '5: a v i d i k a . B - B o r k o . k' n 
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A n t o l o g i j a s o d o b n e š p a n -

s k e p o e z i j e . N e r . n a n i s v e t s o d o b n e g a 

š p a n s k e g a p e s n i š t v a n a m m i k a v n o o d p i r a 

Jctos v M a d r i d u ( E d i t o r i a l S i g n o ) i t i si a 

„ P o c s i a c s p a f l o l a . A n t o l o g i a — 1 J 3 1 . " 

U r e d n i k G e r a r d o D i e g o p r a v i v u v o d u , 

d a n j e g o v a k n j i g a „ n o č e b i t i p o p o l n a , m a r -

v e č l c d e l n a a n t o l o g i j a Š p a n s k e p o e z i j e " . 

A t u d i t a k a k o t j e , n a m r e č o m e j e n a n a r a z -

m e r o m a k r a t k o d o b o , n a š p a n s k i a l i k a s t e -

l a n s k i i d i o m i n n a p e s n i k e , k i s o p o r o d u 

i z Š p a n i j e , n a s t a k n j i g a i j u b k o v o d i p o 

u m e t n i h v r t o v i h s o d o b n e Š p a n s k e p o e z i j e . 

C v e r o b e r š p a n s k e l i r i k e o t v a r j a 7.3 m i š -

l j e n i in v e n d a r č u v s t v e n o p i a m t e č i M i g u e ! 

d c U n a m u n o , e d e n i z m e d i d e j n i h p r e r o d t -

t c l j e v s o d o b n e d e m o k r a t s k e Š p a n i j e . N j e -

m u s l e d i š e s t n a j s t p e s n i k o v , m e d n j i m i 

p r e t e ž n o m l a j š i ; n o b e n a p e s n i c a . Z a s t o -

p a n i s o s a m o v o d i l n e j ši p o e t je . V s a k e g a 

u v a j a s l i k a , b i o g r a f i j a a l i a v t o b i o g r a f i j a 

in i z j a v e ( m i s l i ) o p o e z i j i , k [ s o p o n e k o d 

p r a v d u h o v i t e . S l i k e n a p o s e b n i h p r i l o g a h 

n c k a n e j o t a k o z v a n i h „ f o t o g r a f s k i h p o z " , 

k i s o p r i n a s o b l i g a t n e , m a r v e č i m a j o p r e -

t e ž n o ž i v o o z a d j e ( v r t , u l i c a , t r a v n i k in 

p o d o b n o ) . O m e n j a m o i m e n a , k i p r e v l a d u -

j e j o n a d a n a š n j e m Š p a n s k e m P a r n a s u : 

Manuel Mac hudo y Ritiz, r o j e n l e t a 

i S 7 4 . v S e v i l l i , d a n e s r a v n a t e l j o b č i n s k e 

k n j i ž n i c e in m u z e j a v M a d r i d u . P e s n i š k o 

p o d f r a n c o s k i m v p l i v o m , j e Ž i v e l v e č Set v 

P a r i z t i , S o t r u d n i k m n o g i h r e v i j , u s t a n o v i -

t e l j l i s t a „ L a L i b c r t a d " , v k a t e r e m je s t a l -

n i d r a m s k i k r i t i k , I z d a l j e d e s e t p e s n i š k i h 

z b i r k i n v e č k n j i g k r i t i k e , e s e j e v , d r a m a t -

s k i h d e l , p r e v e l R o s t i n d o v e g a „ O r l i c a " 

i. d r . — Antonio Machado, p r o f e s o r f r a n -

c o s k e g a j e z i k a , je i z d a i v e č z b i r k p o e z i j , 

m e d n j i m i l e t a i j i f , d r u g o i z d a n j e ^ P o c s i a s 

e o m p l e t a s " . — Juan Ramon Jimenez, eden 
n a j v e č j i h š p a n s k i h p e s n i k o v s e d a n j o s t i , r o -

j e n l e t a 1 S S 1 , , a v t o r o k r o g d v a j s e t i h p e s -

n i š k i h k n j i g , p e s n i š k i b o j e v n i k m o d e r n i -

z m a , v e n d a r p a p o d u h u i z r a z i t o Š p a n s k i 

p o e t ; V n j e m se n a j b o l j š e t r a d i c i j e š p a n -

s k e p o e z i j e i z r a v n a v a j o s s o d o b n o r e v o l u -

c i o n a r n o f o r m o , — J. Moreno V Uta, r o j e n 

l e t a 1 8 8 7 . , n e m i r e n d u h , ju š t u d i r a l v N e m -

č i j i k e m i j o , v M a d r i d a z g o d o v i n o , p o g o -

s t o s p r e m i n j a l p o k l i c e , sc b a v i l t u d i s s l i -

k a r s t v o m , i z d a l j e v e č z b i r k p o e z i j e , p r o z e 

1. d r . — Pedro Salinas, r o j e n l e t a 1 8 9 2 . , 

je p o u - č e v a ! Š p a n š č i n o n a S o r b o n n i in n a 

v s e u č i l i l č u v C a m b r i d g e u , s e d a j ž i v i v 

M a d r i d u . — Jorge Oni Hin, r o j e n l e t a 1 8 9 3 . , 

t a k i s t o p r o f e s o r j e z i k o v , je b i l l e t a 1 9 * 9 - 1 1 1 

1 t . l e k t o r š p a n š č i n e n a u n i v e r z i v O x -

f o r d u , s e d a j p r e d a v a n a v s e u č i l i š č u v S e -

v i l l i . I z d a l jc z b i r k o „ C a n t i c o " , p r e v a j a l i/, 

V a l e r i j a . — Damns o A Ion s o, r o j e n l e t a 

1 8 9 8 , , s e d a j p r o f e s o r š p a n s k e l i t e r a t u r e n a 

u tli verzi v O \ f o r d u . — Juan Larrea, ro-

j e n l e t a i S ^ j , , l i t e n c i a t i z k n j i ž e v n o s t i n a 

u n i v e r z i v S a l a m a n c i , ž i v e l j c v e č l e t v 

P a r i v . u , p i š e t u d i f r a n c o s k i , s o d e l u j ; 1 p r i 

r a z n i h r e v i j a h , s a m o s t o j n e z b i r k e še ni i z -

d a l . — Gerard o Die go, u r e d n i k t c A n t o l o -

l o g i j c , r o j e n l e t a 1 8 9 6 . , d o k t o r m a d r i d s k e 

u n i v e r z e , je d o b i l l e t a 1 9 1 4 . . 1 9 1 5 . d r ž a v -

n o n a g r a d o z a p e s n i š k o z b i r k o „ V e r s o s 

h u m a n o s " , j c m n o g o p r e d a v a l v š p a n s k i 

Ameriki. — Federtco Garcia Lorca, rojen 
„л f i n e s d e l s i g l o X I X " ( o b k o n c u 19, s t o -

l e t j a ) , je š t u d i r a l f i l o z o f i j o in k n j i ž e v n o s t 

t e r m n o g o p o t o v a l i n p r e d a v a l v A m e r i k i . 

O b j a v i l je š t i r i p e s n i š k e z b i r k e , k n j i g o p r o -

ze i. dr. — Rafael Alberti, književnik v 
M a d r i d u . P a s i o n i r a n p o t o v a l e č . I z d a l p e t 

p e s n i š k i h z b i r k , p i š e t u d i z a g l e d a l i š č e . — 

Fernando Villalon, r o j e n i e i a i S S i . , „ n a d -

r e a l i s t p o ž i v l j e n j u iti d e l t i " , p e s n i k , k i v.a 

r a z l i k o o d o s t a l i h v r s t n i k o v v t e j A n t o l o -

g i j i ni i m e l š o l s k i h s p r i č e v a l - T a p o e t a n -

d a l u z i j s k e p o k r a j i n e je i ' t d a l p r v o z b i r k o 

( „ A r t d a l u c i a l a b a j a " ) l e t a 1 9 2 6 , , l e t a 1 3 3 5 . 

pa ga je p o b r a l a smn* — Emilio P rado s, 

r o j e n l e t a 1 S 9 9 . , sc j e p o š t u d i j a h f i l o z o f i j e 

in k n j i ž e v n o s t i v r n i l n a s v o j o M : . l a g o in 

t a m i z d a l v e č p e s n i š k i h k n j i g . — Vicente 

Aleixandrc y Merlo, rojen leta 1900 v 
S e v i l l i , a v t o r z b i r k e „ A m b i t o " in d v e h 

n e o b j a v l j e n i h p e s n i š k i h k n j i g , — Luis 

Cerntida, r o j e n l e t a 1 5 0 2 . v S e v i l l i , je bi l 

n e k a j č a s a l e k t o r š p a n s k e g a j e z i k a v T o u -

l o u s i , s o c r u d n i k r a z n i h r e v i j in a v t o r s a m o -
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sto j ne zbirke „Pcrf i l drl A i r c a , tri pesniške 

zbirke pa le£e v rokopisu. — Manuel 
Altotdgmrre, rojen leta 190J- na Malagi, 

licenciat, t ipograf , ki lam tiska svoje re-

vije in knjige, mnogo potuje. 

Moti^ično poezija pretežne večine v 
Antologij i zastopanih poetov goji liriko 
pcjsaža, razpoloženosti v naravi (posebno 
pogosti in topli so opevi mesečnih noči), 
erotiko in refleksivno poezijo. I de; nO Se 
pogosto kažejo odbleski katoliškega vero-
vanja (večina poetov je obiskavala jezuit-
ske kolegije), socialne ideje ie pojav l ja jo 
redko, bližje so Spancem — 'zlasti srednji 
generaciji — splošne človečanske ideje. 
Poezija vseh ima močno čuvsivetio barvi-
tost, Formalno prevladujejo vse oblike od 
klasično strogih do svobodnega verza, fu-
turizem in surreal i z cm sta ponekod vidno 
vpl iva la rta formo. V splošnem se čuti 
literarna gravitacija Pariza. N a j j a č j a pes-
niška osebnost jc Juan Ramon Jimenez, 
dostojen drU£ največj ih poetov sodobne 
Evrope. B. Borko. 

B e r n a r d S h a w o n k r a j r a z -

p o t j a. N o v o dramatsko delo Bernarda 

Shaw a „ T o o true to be good" , k t so ga 

nedavno v prizori H v Londonu, je povzro-

čilo d o k a j pikre komentarje. Shaw ni nič 

več na razpotju, kakor je bil vedno; skuš-

njave tragičnih življenjskih spoznanj so 

zapeljale tudi njega. N j e g o v a posmehljiva 

zbadlj ivost je izgubila čar smeha, ki jc bil 

obenem sijaj večne mladosti; ovdovela 

shawovska. zbadl j ivka nosi črno tančico, 

ki na lahno zakriva ostre poteze bridko 

razočaranega obličja, 

V omenjenem dramatskem spisu je Shaw 

zapisal, da sodobna generacija, ki se sicer 

prav dobro spozna v zadeve običajnega 

živl jenja, pada v prazen Nič, kjer noga 

zaman išče trdnih tal. „S to mlado gene-

racijo se dogaja nekaj fantastičnega, nc-

resničnega, nenaravnega, rek a j globoko 

nezadovolj ivega . . . N a g a telesa nam sicer 

niso več zoprna, toda groza, ki nam jo 

vzbujajo nagi razumi sedanjosti, je hujša 

nego jo lahko prenašamo . . . Pustite jim, 

naj kolnejo, naj rabijo umazane besede in 

pi jo svoje coetaile, pol jubl jajo dekleta, jih 

ičipljejo in sopejo z njtmi, dok!cr ne bodo 

ta, ki so bila v osemnajstem letu še po-

dobna rožam, v dvaindvajsetem kakor 

efemimondke, ki so prebile v o j n o . . . T o d a 

ostra strela vojne je z .tpustik velike luk-

nje v angelskih pajčolunih našega idea-

lizma, enako kot je preluknjala strehe 

naših katedral in prizadejala strašne rane 

zelenim hribčkom naše zemlje. Naša duŠa 

jc razecfrana; hodimo samo Še v c u n j a h - . . 

Stojim na meji med mladostjo in starostjo 

in sc samemu sebi zdim kot človek, ki jc 

zamudil svoj v l a k ; prišel je k prvemu 

vlaku prepozno, k drugemu prezgodaj . . . 

P o s v o j i n a r i v i sem pridigar,novKoheleth, 

toda nimam svojega svetega pisma, nimam 

več nobene vere; vojna mi je oboje iz-

trgala iz rok; postal sem nevednež, izgubil 

sem pogum in spoznal strah. Vse, kar vem, 

je to, da si moram sedaj še sam iskati ž i v -

ljenjsko pot, iskati zase in za vse nas, ali 

pa pojdemo neizogibnemu propadu na-

sjM-otL." 

O, L. je v tedniku „Tagebuch" objavil 

s tem v zvezi članek i naslovom „Bankrot 

Bernarda S h a w s " . T u pravi med drugim; 

„Vse to smo lahko siutili; žc pred leti 

je bil Shaw v rtekem govoru izrazil raz-

očaranje z idealom svojega socializma, ki 

sc je sedaj realiziral. Ne MacdonaJdova 

Angl i ja niti Rusija Vladimir ja Lenjina se 

nista uresničili po vizionarskem pričako-

vanju „ p l a y w r y g h t " . Že takrat sc je Shaw 

primerjal z antičnim kristjanom, ki je ži-

vel za časa Konstantina, onega prvega v 

pravo vero spreobrnjenega rimskega ce--

sarja, ki zdaj razočaran spoznava, da jc 

tudi po novem nauku ostalo vse, kakor je 

bilo prej in da jc svet prav tako žalosten, 

kakor jc bil za časa Konstanti novega pred-

hodnika, zatiralca kristjanov Diokleci jana, 

Pričakovani raj tudi zdaj ni nastopil in 

bog j c zopet pustil svojega preroka na 

cedilu. Zaka j , prav za prav je bil Shaw 

vsekdar veren, N c veren v ortodoksnem 
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i n t r a d i c i o n a l n e m s m i s l u , m a r v e č v e r e n p o 

s r c u i n p r i s t a S k r š č a n s k e m o r a l k e , v k a t e r i 

j i p r a v i l n o s p o z n a l k o r e n i n e s o c i a l i z m a . 

D o l g i p r e d g o v o r i n j e g o v i m g l e d a l i š k i m 

i g r a m , n e s k o n č n e d i s k u s i j e n j e g o v i h j u n a -

k o v i n j u n a k i n j , v s e io> k a r n j e g o v e m u 

d e l u t o l i k a n j š k o d u j e in b o šc Š k o d o v a l o , 

v s e t o p r i č a , d a t e m u b u r k a č u p r a v 7.a 

p r a v n i k d a r n i Slo z a s a l o . S l o m u je m a r -

v e č z a i o , d a b i s v o j e n a u k e r a z š i r i l p r e k o 

g l e d a l i š k e r a m p e v [ o ž c iu n a s e d i š č a , 

n a u k e , k i j ih j e z a v i j a l v h u m o r , k e r j i h 

j c m o r a l t a k o z a v i j a t i , k a j t i g l o b o k o d e -

k o ! t i r a n e d a m e i n g o s p o d j e v f r a k i h n c b i 

b i l i m o g l i p o ž r e t i n j e g o v i h p i l u l , Če j i h n e 

b i p o s l a d k a l . . . " 

P i s e c d o v t i p n o p r i s t a v l j a , d a S h a w k o t 

p r i d i g a r m o r a l e i n n o v e g a s o c i a l n e g a d u h a 

res ni b i l S a v o n a r o l a , b i l p a j c v s a j , p o -

s t a v i m o , S a v o n a r o l i č , N a t o o p i s u j e l o n -

d o n s k i n e u s p e h i g r e „ T o o t r u e t o b e g o o d " 

i n n a v a j a k o t z n a č i l n i ^ l a s s o d b o » O b s e r -

v e r j e v e g a " k r i t i k a M r . S t . J o h n a E r v in a , 

k i j e n a d n a j n o v e j š i m S h a w o m t a k o l e p r e -

l o m i l s v o j e p e r o : 

„ N e m o r e m s t a r e m u S h a w u o d p u s t i t i i e 

r . j e g o v c p o t r t o s t i - A l i i m a s t a r e c p r a v i c o , 

o b u p a n o d v i g a t i r o k e , a l i s m e v e r o , k i j o 

j e i z g u b i l , z a i u č i t i č e i k r o v ? T a s t a r i h r a -

b r i b o j e v n i k , k i se je d o s i h m a l b o j e v a l s 

s t i s n j e n o p e s t j o in je b i ! p r v i v v s a k e m 

b o j u , s e d a j ta m a j e p o s e d a v k o t u i n o z n a -

n j a s v o j i m u č e n c e m , k i sc m e d n j e š t e j e m 

t u d i s a m , d a jc n a j b o l j e z a n a s v s e , Če se 

l e p o v l e z e m o i n u m r e m o . K a k š e n v o d j a 

p a je t o , k a k š e n v o j v o d a ? K a k o s i e n a s , 

S h a w , m o g l i z v a b i t i v s t r e l s k i j a r e k i n n a s 

p u r e m p o z v a t i , d a n a j se s a m i p o s t r e l j a m o , 

d a n a s n c b i p o k o s i l i druj>i? V a š a r d e č a 

b i a d a je n e k o č v i h r a l a k a k o r p l a m e n ; a l i 

se jv z d a j s p r e m e n i l a v b e l o z a s t a v o ? Z a -

r e s : b o l j e b i b i l o , Če b i u m r l i d v a j s e t f e r 

p r e j , k a k o r d a še ž i v i t e i n n a m s p i š e t e t o 

d r a m o r c v m i t i k a , k i s a m o d o k a z u j e , k a k o 

V a m j e o d p o v e d a l V a š n e k d a n j i r a d o s t n i 

p o g u m , i n k i p r e k l i c u j e v s e V a š e d o s e d a -

n j e n a u k e . " 

k o m e n t a t o r n e m š k e g a o b z o r n i k a p a p r i -

p o m i n j a : „ K d o r t a k o p i se, p o z n a B e r n a r d a 

S h a w a s a m o n a z u n a j , n i k a k o r p a n e n o -

t r a n j e : v ti j c m j c p o č i l o p e r o v e r e , v e r e v 

n a p r e d e k , v v e č n e v r e d n o t e , v k r š č a n s t v o . 

T o v e r o m u je v z e l a v o j n a , z a k a j — a l i 

je k a j p r i d a v e r a , k t s o se z a n j e n e v e č n i 

v r e d n o t e : r e s n i c o , s v o b o d o , e n a k o s t , p r a -

v i č n o s t i u b r a t s t v o e v r o p s k i n a r o d i t o l i -

k a n j t e p l i , d a jc o s t a l a o d t e h v r e d n o t 

s j m o b r e z i t č n a m a s a ? S ^ d a j s t o j ! S h a w 

p r e d o r u n i N i č , p r e d o n i m „ v a m t a s v a n i -

t a t u m 4 i u t o o d k r i t o p r i z n a v a , , . Z a r e s , 

S h a w je o p e š a l . T o d a n j e g o v a s p r e o b r n i -

t e v v s a j ni . s l e p a r s k a in tO v d a n a š n j i d o b i 

m o r a l n i h m o r a t o r i j e v i n i n t e l e k t u a l n e p l a -

č i l n e n e z m o ž n o s t i v e n d a r k a j p o m e n i , 

B. Bor h o. 

j 6 ü e f G o H b e k , I v o V o j n o -

V i ć , d r a m a t u r g j u g o s l o w i a ü -

s k t, ( L w t W - W a r s z a w a 1 9 3 2 . } M e d t e m 

k o j e I t a l i j a n A r t u r o C r o n i a s p i s a l n a j -

i z č r p n e j š o S t u d i j o o s r b s k e m p i s a t e l j u Lil z i 

K . L a z a i o v i ć u ( R i m 1 9 3 2 , I s i i t u t o p e r 

Г E u r o p a O r i e n t a l e ) , je P o l j a k d r . J o ž e f 

G o l o b e k , d o c e n t v a r š a v s k e u n i v e r z e , p r e -

s e n e t i l i. o b s e ž n o , t e m e l j i t o m o n o g r a f i j o o 

U t Vojnovitu, S p i s , ki o b s e g a s t r a n i 

v e l i k e o s m e r k e , p r i č a o a v t o r j e v i i z r e d n i 

a k r i b i j i ( c i t i r a d o m a l e g a v s e , k a r s o č a s o -

p i s i i n c e l o d n e v n i k i p i s a l i o V o j n o v i ć u 

i n u p o r a b l j a se n e o b j a v l j e n e v i r e ; z a i n o -

z e m s k e g a z n a n s t v e n i k a n e d v o m n o t e ž a v n o 

z b i r a n j e g r a d i v a ! ) . O b e n e m p a s p i s r a z -

o d e v a a v t o r j e v š i r o k l i t c r a m o - k r i t i č n i p o -

g l e d , k i o s v e t l j u j e V o j n o v i ć e v o d e l o d o 

n a j t a n j š i h p o d r o b n o s t i . I z o b s e ž n e g a m a -

t e r i a l a , k i £a je d r . G u m b e k z b r a l , i z 

n a t a n č n i h a n a l i t i č n i h in l i t e r a r n o - p r i r n e r -

• .iln i h p r o u č e v a n j , k i j i h j e o p r a v i l n a 

V o j n o v i č e v i h s p i s i h , je z m e t o d i č n o p r e -

c i z n o s t j o , p r e g l e d n o in j a s n o i z o b l i k o v a l 

s v o j o v m a r s i č e m v z o r n o m o n o g r a f i j o . 

S p i s o b s e g a o s e m p o g l a v i j , k i s o o z n a -

č e n a t a k o l e : L Ž i v l j e n j e p i s p e s n i k a - I l . P e s -

n i k o v a d u š a . I I I . P e s n i k o v o d e l o . I V . A n a -

l i z a , V . G e n e z a . V I . L i t e r a r n i v p l i v i . 
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V I L K o m p o z i c i j i iti tehnika. V I I I . Jezik 

in stil- Ob koncu knjige daje pisec resume 

svojih raz iska vanj, spajajoč vse podrobne 

poteze v celotno f iziognomijo, oriše V o j -

no vičev literarni značaj , pomen in mesto, 

ki ga zavzema v svoji književnosti. Knj igo 

zakl jučujejo obsežne opombe in register. 

Spis dr. Göl^beka ni samo avtor jeva od-

lična viz i tmea za jugoslovanske književne 

Študije, marveč je obenem eden najteht-

nejših poljskih doneskov za kulturno zbli-

ževanje med Poljsko in slovanskim jugom. 

Kdor bo pri nas posihmal pisal o avtor ju 

„ D u b r o v a č k e tri logije", bo moral nujno 

seči po spisu Jožefa Goi$bka, N e bi bilo 

prav, če bi na tem mestu pre7.r]i to za-

služno delo mladega poljskega znanstve-

nika, ki obeta, da se bo enako temeljito 

poglobil v spise Ivana C a n k a r j a . N e m a r a 

bo prehitel vse naše domače raziskovalce 

7. monografi jo o Cankar ju , k a k o r smo jo 

rudi o Otonu 2upanf iču dobili iz neslo-

venskih literarno-kritični h delavnic (Cro-

riia, Tesniire), B. Borko. 

S v e t o v n i n a z o r m o d e r n e g a 

č l o v e k a . Nemški astronom Bruno 

H , Bürgel je v pravkar i/išii knjigi „Die 

Weltanschauung des modernen Menschen* 

(Berlin, Ullstein, z i ć str.) opisal v močno 

poljudni obliki današnje končne rezulate 

eksaktnih znanosti (astranomije, biologije, 

geologije, paleontologije, antropologije in 

drugih), kolikor odgovar ja jo na stara 

vprašanja o postanku in razvoju vesolj-

siva, zemlje, ž ivl jenja, ž ivstva in človeka. 

Tem poglavjem je priključil svoja razglab-

ljanja o smislu zgodovine, o spoznavanju 

in nespoznavanju svetovne uganke, o ver-

stvu, o etiki in morali itd. T a k o zasno-

vana in napisana knjiga na j izobražencu, 

ki ne utegne proučevati teh vprašanj iz 

strokovnih spisov {in k d o naj bi imel uni-

verzalno г nan je iz tolikih strok?), predof i 

osnove današnjega svetovnega in ž iv l jenj-

skega nazora, Bürgel ne prikriva težkoč, 

ki nastajajo pri graditvi take miselne stav-

be, kjer moraS vzeti poleg docela eksakt-

nih dognanj tudi bolj ali manj f i k t i v n o 

opeko podmen, ali kjer ti nenadno zaz i ja 

stara praznina — „Ignoramus et ignora-

blmus". Smatra pa, da se bo v teku sto-

tisocletij, ki so šc pred človeštvom, ta 

„ignorabimus" umikal z isto nujnostjo, 

kakor se je v dobah dosedanjega kultur-

nega razvoja, ki svetovnonazorsko pred-

stavlja otroško dobo človeštva. 

BurgcJova knj iga bo zadostovala kot 

prvi pregled današnjega stanja svetovno-

nazorskih problemov, ki jim je izhodišče 

materialistični monizem, ve ud ar skeptikov 

ne bo razorožila in verniki drugih nabi-

ranj bodo ob njenem robu stavili toliko 

vprašajev in klicajev, kot bi jih bil na pri-

mer Bürgel pisal ob robu kakšne idealisti-

čne ali celo versko-dogmatične svetovno-

nazorske apologije. PiŠc pa Bürgel zelo 

prijetno; Bolschejeva šola! B. B. 

R u s k i b i b i i o t i l i v e m i g r a -

c i j i . V Parizu deluje že več let „Obšče-

stvo druzej rusko j knj igi" , ki skuša med 

pribežniki obvarovati tradicionalno rusko 

ljubezen do lepe knjige. T a združenje bi-

bl iof i lov izdaja svoj „Vremennik" , čigar 

tretja knjiga je izšla letos v okusni grafi -

u ni opremi in s prav zanimivo vsebino. 

„Vremennik" urejata T . L. Lozinskij in 

I. B. Polonskij. Izmed razprav in člankov 

v tem zborniku je omeniti zlasti Bcnua-

jeve spomine na VercsČagina, Art ura Lu-

ther j a članek o nemških ilustratorjih ruskih 

pisateljev, pregled ruskega periodičnega 

tiska v Parizu do I. 1918., razpravo B, Sil-

vers vana o ruskih knjigah helsingforskcga 

vseučilišča, članek G. Lozinskega o roman-

tičnem albumu P . A- Barteneva (z nezna-

nimi verzi ruskih pesnikov), posebno za-

nimivo razpravo J, Porcheja o ruskih knji-

gah, ki so jih našli v knjižnici znanega 

cnciklopedista Diderota in ki vsebujejo 

nekatere redke tiske iz dobe Petra Vel i -

kega. Izmed krajših prispevkov omenjam 

predvsem Kiscveterjeve spomine na mo-

skovske bukiniste, — „Vremennik" je vre-

den zabeležbe na tem mestu, ker je ta 
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/ .borr i lk p r i k u p n a p r i č a n e u n i č l j i v e r u s k e 

l j u b e z n i d o k n j i g e , v s e m ž i v i j e n j s k i m t r d o -

t a m k l j u b u j o č e g a b i b l i o f i l s k c g a z a n o s a , 

o b e n e m p a j c t o r e d k a r u s k a k n j i g a , s a j 

je t r e t j i „ c o m " [ z s e l v n a k l a d i 3 2 0 i z -

v o d o v , B. B. 

DOPIS UREDNIŠTVU 
V L j u b l j a n i , d n ? 1 1 . d c c c m b r a 

V e J c c e n j e n l g o s p o d u r e d n i k ! 

V s v o j e m „ O p o m i n u s l o v e n s k e m u n a r o d u 4 ( g l . LZ 1 9 3 1 , srr . 6 1 5 . ) je g o s p. R i h a r d 

J a k o p i č n u ' d d r u g i m n a p i s a l t u d i n e k a j g r e n k i h s t a v k o v , k i z a d e v a j o N a r o d n o g a l e -

r i j o . N j e j n a m e n j e n i o č i t k i se g l a s i j o t a k o - l e : „ V b e r a š i v u in p o n i ž a n j u s t o k j s l o v e n s k a 

u m e t n o s t , N a r o d n a g a l e r i j a ž e z b i r a in k u p u j e še z a d n j e « t a n k e s t a r i n , t u d i t a k e , k i 

n i m a j o s s l o v e n s k o u m e t n o s t j o p r a v n i č e s a r o p r a v i l i , t e r p r e n a v l j a z a n j e s v o j e p r o -

s t o r e — z a v o l j o , o h r a n i t v e d o k a z o v . K a j v e n d a r j o jc z d a j p r e š i n i l o , d a je v z e l a še 

i ^ m i l j e n p e v s v o j p r o g r a m ? P a n c d a b i nc h o t e l a m a l o p o n o r č e v a t i i z ž i v i h ? N a r o d n a 

g a l e r i j a o b j a v l j a a p e l e n a s l o v e n s k o j a v n o s t : . P o m a g a j t e n a š i m u m e t n i k o m , p o m a g a j t e 

j i m , d a j t e j i m n a r o č i l a , i t d . ' V p a v i l j o n u p a , k i je b i l n e k o č s v e t i š č e s l o v e n s k e u m e t -

n o s t i , p u s t i , d a se o d p i r a j a v n o s t i n e k a k — r e c i m o , h r . t m 7 л o n e č a š č a n j e u m e r n o s t i -

K a j .se s p o g l e d u j e t e ? D a , d a — N a r o d n a g a l e r i j a , n a ! j a p r o d n a g a l e r i j a , d r u š t v o 

z b i r a n j e in o h r a n i t e v n a j p o m e m b n e j š i h u m e t n i n s l o v e n s k i h u m e t n i k o v . " 

B r e z n e j e v o l j e s k u š a m p r e z r e t i n a p a d « n a N a r o d n o g a l e r i j o , k o se p o j a v l j a j o t u in 

t a m , k e r v i d i m , d a i z v i r a j o i z n e v e d n o s t i , n a p a č n i h m n e n j a l i o s e b n e g a ne r a z p o l o ž e n j u 

l j u d i , k i si n i t i m a l o n c m i s l i j o , k a k o p o t r e b n o i n t e ž k o j e d e l o t o n a š o e d i n s t v e n o 

n a r o d n o i n s t i t u c i j o ; t o d a k e r g . R i h a r d J a k o p i č N a r o d n o g a l e r i j o b o l j e p o z n a in k e r 

b o z g o d o v i n a t u d i n j e g o v „ O p o m i n s l o v e n s k e m u n a r o d u " s p r a v i l a m e d s v o j e d o k a z e o 

s e d a n j e m s l o v e n s k e m p r o s v e t n e m s t a n j u , V a s m o r a n i p r o s i c!, d a m i n a t r i z g o r a j n a -

v e d e n e o č i t k e d o v o l i t e v s v o j e m l i s tu p r o s t o r a z a t a - l e k r a t e k o d g o v o r -

O d l i č n i iri n e b l a g o h o t n i k r i t i k se m o t i , k o t r d i , d a N a r o d n a g a l e r i j a z b i r a i n k u -

p u j e še z a d n j e o s t a n k e n a š i h s t a r i n ; s a j s m o d o s l e j o b r a l i l e n a j m a n j š i d e l t e g a , k a r 

n a m je d r a g o c e n o i n bi se z b r a t i m o r a l o , in ssno m o g l i k u p i t i z e l o m a l o u m e t n i n t e r 

p r a v n i e t a k e g a , k a r b i n e i m e l o s s l o v e n s k o u m e t n o s t j o n i č e s a r o p r a v i t i . I n k o je 

N a r o d n a g a l e r i j a p o z v a l a S l o v e n c e , n a j n a r o č a j o p r i s v o j i h u m e t n i k i h , k e r s o n a r o č i l 

p o t r e b n i n a r o č n i k i in u m e t n i k i , a l i j e s t e m a p e l o m res z a s L u£ i! a , d a j o g o s p - R-i l iard 

J a k o p i č z a s m e h u j e , č e š , d a jc p r e v z e l a t u d i u s m i l j e n j e v s v o j p r o g r a m in d a se n o r č u j e 

i z S i v i h u m e t n i k o v ? S a j j e s s v o j i m „ p o z i v o m o b č i n s t v u " s t o r i l a i s t o , k a r je s t o r i l 

p o z n e j e t u d i g . R i h a r d J a k o p i č , k o je n a p i s a l s v o j s t r o g i „ O p o m i n s l o v e n s k e m u n a -

r o d u " . In s l e d n j i č t u d i m e n i m p o d p i s a n i , d a b i sc p a v i l j o n n c s m e l o d p i r a t i p r i r e d i -

t v a m , k a k r š n a je b i l a t i s t a „ J u g o s l o v a n s k a r a z s t a v a " , n a k a t e r o m e n g . R i h a r d J a k o p i č 

v s v o j e m „ O p o m i n u " ; t o d a č e jc N a r o d n a g a l e r i j a p o m o t o m a o d d a l a p a v i l j o n p r i r e d i -

t e l j u , k i g a o d b o r n i p o z n a l in k i je b i l p o d p r t z n a j b o l j š i m i p r i p o r o č i l i , a l i je s t e m 

res i z g u b i l a p r a v i c o , p r i p o r o č a t i S l o v e n c e m , n a j z a s v o j o u m e t n o s t s k r b e , k a d a r in 

k o l i k o r m o r e j o ? A l i n a j j o p o s l e j z a n i č u j e m o k a k o r g . R i h a r d J a k o p i č ? — „ K a j se 

s p o g l e d u j e t e ? " v p r a š u j e n a ? o p o m i n j c v a l e č s l o v e n s k i n a r o d , k i j e n a n j n a s l o v i l s v o j 

z l o v o l j n l o p o m i n . O d g o v o r i t i b i m u m o r a l i , d a se z a č u d e n i s p o g l e d u j e m o z a t o , k e r 

r a k e n e s m i s e l n o s t i n e r a z u m e m o v e č in k e r n i s m o p r e p r i č a n i , d a b o d o S l o v e n c i t e m 

b o l j l j u b i l i u m e t n o s t , č i m b o l j b o d o n j i h s l i k a r j i p r e z i r a l i N a r o d n o g a l e r i j o , k i e d i n a 

t o u m e t n o s t v z t r a j n o i n s i s t e m a t i č n o t e r r a z k a z u j e s l e h e r n e m u č l o v e k u , k i j o ž e l i 

spoznati. Dr. Fran Windischer. 
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